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Ve� u izlogu knjižare uo�io si korice s naslovom koji tražiš. Slijede�i taj 
vidljivi trag, probio si se s knjižarom kroz gustu baražnu vatru Knjiga 
Koje Nisi Pro�itao, a koje su te namršteno gledale s pultova i polica 
nastoje�i da te postide. Ali, ti znaš da ne smiješ dopustiti da te zbune 
i da se ondje hektarima i hektarima prostiru Knjige Koje Možeš I Ne 
Pro�itati, Knjige Koje Služe Drugoj Svrsi, A Ne �itanju, Koje Koje Si 
Pro�itao A Da Ih Nisi Morao Ni Otvoriti jer Pripadaju Kategoriji Onoga 
Što Je Pro�itano Još Prije Nego Što je Napisano. Tako prolaziš prvi 
pojas utvrda, i na tebe se sru�uje pješadija Knjiga Koje Bi, Da Imaš Više 
Života, Također Rado Pro�itao, Ali, Na Žalost, Dana Koje Ti Je Dano 
Proživjeti Ima Toliko Koliko Ih Ima. 
Brzo ih prelaziš i upadaš usred falange Knjiga Koje Namjeravaš Pro-
�itati, Ali Prethodno Moraš Pro�itati Druge, Knjige Koje Su Preskupe, 
Pa Se Nadaš Kupiti Ih Kad Se Budu Prodavale U Pola Cijene, Knjiga 
Idem Kao Gore, Kad Ih Tiskaju U Džepnom Izdanju, Knjiga Za Koje Bi 
Nekoga Morao Zamoliti Da Ti Ih Posudi, Knjiga Koje Su Svi Pro�itali, 
Pa Je, Dakle, Gotovo Isto Kao Da Si Ih I Sam Pro�itao.
Izbjegavši tim nasrtajima, dolaziš u podnožje tvrđave, gdje se još upiru
Knjige Koje Odavno Planiraš Pro�itati,
Knjige Koje Si Godinama Tražio A Nisi ih Našao,
Knjige Koje Govore o Ne�emu �ime Se Trenutno Baviš,
Knjige Koje Želiš Imati Da Bi Ti Bile Pri Ruci Za Svaki Slu�aj,
Knjige Koje Bi Mogao Staviti Na Stranu Da Ih Možda Pro�itaš Na Ljeto,
Knjige Koje Te Ispunjavaju Iznenadnom, Pomamnom I Ne Sasvim 
Opravdanom Znatiželjom.
Eto, uspio si neograni�en broj snaga na bojnom polju svesti na koli-
�inu koja je, doduše velika, ali ipak predstavlja kona�an broj, premda 
ti to relativno olakšanje kao zamku iz zasjede namještaj Knjige Koje 
Si Davno Pro�itao, Pa Bi Bilo Vrijeme Da ih Pro�itaš Opet, i Knjige Za 
koje Si Uvijek Tvrdio Da Si Ih Pro�itao, Pa Bi Bilo Vrijeme Da Ih Pro�itaš 
Doista.

Italo Calvino, Ako jedne zimske no�i neki putnik
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�itati i pisati o knjigama
 

Ali tko �e biti gospodar? Pisac ili �itatelj?
Denis Diderot, Jacques le fataliste et son maître, 1796.

P aradoks pisanja o �itanju jest nemogu�nost pisanja bez sustavnog i 

aktivnog �itanja. Ponekada se samo �itanje �ini nevažnom, gotovo 

refleksom uvjetovanom aktivnoš�u. Tomu je tako ve� i zbog temelj-

ne odlike ove uljudbe – njezinu po�ivanju na pisanoj/�itanoj rije�i, odno-

sno, knjizi. Na jednak na�in �esto se previđa uloga i važnost nakladništva. 

U procesu �itanja ono tako postaje nevidljivom djelatnosti, gotovo zasje-

njenom vlastitim proizvodom – knjigom.

U ovoj knjizi �itatelj �e mo�i prona�i razmišljanja o knjizi kao neizostav-

nom proizvodu (nevidljive) nakladni�ke djelatnosti unutar kulturne i 

kreativne industrije. Prvi dio Nevidljivog nakladništva �itatelja upu�uje u 

projekcije postmaterijalisti�kog sustava vrijednosti, odlike života suvre-

menog nakladnika na tržištu, potrebe za dokumentarizmom u domeni 

industrije dokolice te u potencijalne resurse knjige koji mogu utjecati na 

pove�anje interesa za njezinu temu, sadržaj, razradu, a time i kupnju.

Drugi dio Nevidljivog nakladništva bavi se poveznicom kulturne baštine i 

nakladništva i knjigom – nakladni�kim proizvodom kao integralnim dije-

lom domicilnog kulturnog identiteta. Respektiraju�i dominantne baštin-

ske odlike ovih prostora, analizirani su primjeri nakladništva u njihovoj 

relaciji s tri razli�ita kulturna konteksta − biblijskim, glagolji�kim i sred-

njoeuropskim. Sva tri kulturna konteksta promatrana su u prizmi dvaju 

romana (Horvat: Az1 i Bizarij, 2009., ur. Tomaševi�) koje su autorice izra-

dile kao svojevrstan pilot-projekt nakladni�ke ku�e Ljevak. U proizvodnji 

Aza i Bizarija Jasna Horvat imala je ulogu spisateljice, a Nives Tomaševi� 

ulogu urednice. Unutar ovih uloga, autorice Nevidljivog nakladništva na 

1   Roman Az dobitnik je književne nagrade HAZU za 2010. godinu.
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više razli�itih razina testirale su (nevidljive) postavke nakladni�ke prak-

se. U ovom poglavlju autorice su združile nakladni�ku teoriju i praksu 

te tako ostvarile svojevrstan eksperiment ponajprije razvidan u izboru i 

pre  zentaciji nakladni�kih tema te njihovom kontekstualizacijom unutar 

specifi�nog kulturnog prostora Republike Hrvatske i šire regije.

Na ovaj na�in, parafraziraju�i kulturne kontekste, autorice demonstrira-

ju postupke koje su koristile pri izradbi posve određenih knjiga. Njiho-

vom produkcijom ujedno su ostvarile i pretpostavke za opisivanje onoga 

što je u nakladništvu nevidljivo, a prisutno. Krajnja namjera u pisanju 

svih poglavlja bila je provjeriti tezu da je i u informacijskom dobu knjiga 

proizvod koji je (još uvijek) neizostavan. �injenicu da se, unato� izmi-

jenjenom dobu i broju ra�unala koji je dosegnuo broj stanovnika ovog 

planeta, knjige još uvijek �itaju potvrđuje i ova knjiga o (ne)vidljivom na-

kladništvu. Njezino ukori�avanje dopušta zaklju�iti da su knjige i nadalje 

potrebne – kako one koje govore o svima nama tako i one koje govore o 

njima samima – o knjigama. Jednako tako, ova knjiga potvrđuje potrebu 

za poznavanjem postupaka koji knjige �ine vidljivima i opipljivima tako 

što ih iz rukopisa nakladni�kim postupcima pretvaraju u njih same, u 

nama svima potrebne i neizostavne knjige. 

Autorice

Svratio si u knjižaru i kupio knjigu. Dobro si u�inio.
Italo Calvino, Ako jedne zimske no�i neki putnik 

n

Tema: Što mislite o savjetu koji je Gustave Flaubert uputio prijateljici 
Louisei Colet: „�itajte da biste živjeli!“

Klinac se slaže s Flaubertom i klinac i njegovi frendovi i frendice, svi se 
slažu: „Flaubert je bio u pravu!“ Trideset pet zada�a jednodušno: �itati 
da bismo živjeli i baš nas ta prijeka potreba za �itanjem razlikuje od 
životinje, divljaka, neukog prostaka, histeri�nog sljedbenika, slavodo-
bitnog samodršca, bolesnog materijalista, mora se �itati!

– Da bismo nau�ili.
– Da bismo uspjeli u školovanju.
– Da bismo bili upu�eni.
– Da bismo znali odakle dolazimo.
– Da bismo znali tko smo.
– Da bismo upoznali druge.
– Da bismo znali kamo idemo.
– Da bismo sa�uvali sje�anje na prošlost.
– Da bismo pojasnili sadašnjost.
– Da bismo iskoristili prijašnja iskustva.
– Da bismo izbjegli gluposti naših predaka.
– Da bismo dobili na vremenu.
– Da bismo pobjegli od stvarnosti.
– Da bismo pronašli smisao života.
– Da bismo razumjeli temelje naše civilizacije.
– Da bismo održali našu znatiželju.
– Da bismo se zabavili.
– Da bismo se razvijali.
– Da bismo komunicirali.
– Da bismo razvijali kriti�ki duh.

Daniel Pennac, Od korica do korica
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NAKLADNIČKI PROIZVOD 
I KREATIVNA EKONOMIJA

POSTMATERIJALIZAM I 
KULTURNA KREATIVNOST

I. DIO 
n

NAKLADNIČKI 
PROIZVOD 

I KREATIVNA 
EKONOMIJA

Jedna od najpouzdanijih tehnika za određiva-
nje naslova jest promišljanje o pitanjima:

• Zašto? Što? Gdje? Kako? Tko? Kada?
•  Kako �e ova knjiga uštedjeti vrijeme i no-

vac?
•  Zašto bi svatko govorio o ovom novom 

romanu?

Alison Baverstock, 
Kako prodavati knjige (How to Market Books)
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